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	En este día me arrepiento

por nunca haberte enamorado
Get back!
Y es Carlos y Alejandra

Ya llegó esa chica, vecina de mi prima

que aún no me gustaba, no, no 
Me daba miraditas, me enviaba sus cartitas 

pero nunca me gustó 
Viajó hace 5 años a un lugar muy extraño

y hoy ha regresado
Una mujer hermosa, bella como una rosa

y dulce como miel

Ahora, me pregunto yo si soy loco por

dejarla que se vaya con él

Ahora me pregunto yo soy tonto por

confesarle que por fin me enamoré

Quiero que sepas que su hombre soy yo
Ya pasó tu tiempo, 
lo que yo sentía ya se marchitó

Noticias viejas en tu corazón

Este amor se murió

esperando una respuesta que nunca llegó 
y esta chica de otro se enamoró
Tengo dos hijitos, un perrito, mi marido

y una casa

¡Celoso lo soy!                                                                         

Lágrimas y tiempo que perdí detrás de ti, 
¡con eso basta!                                                                               

Me arrodillo y ¡perdón!                                                                       

Después de tanto tiempo y me quieres

Yo no sé, esto me extraña 
Y en este día me arrepiento, lo siento, me muero
Estás clavada en mi pecho, lo siento que muero
Y en este día me arrepiento,  lo siento, me muero                                                                           

Dame una oportunidad,
me muero

Get back!                                                                           

¡Ahora es que falta!
Es Carlos y Alejandra
Show me love, show me love, dame amor 
Aunque yo quisiera, ¡la respuesta es no!

¡Dame sólo un chance por amor a Dios!
Vuelvo y te repito, ¡la respuesta es no!

Y en este día me arrepiento, lo siento, me muero
Estás clavada en mi pecho, lo siento, me muero
Y en este día me arrepiento, lo siento, me muero
Es Carlos y Alejandra
	In questo giorno di pento 

per non averti fatto innamorare
Ritorna

È “Carlos y Alejandra”

Arrivò questa ragazza, vicina di mia cugina

che ancora non mi piaceva, no, no

Mi dava sguardi, mi inviava bigliettini

ma non mi piacque mai

Se ne andò per 5 anni in un luogo molto strano

e oggi è tornata

Una donna bella, bella come una rosa

e dolce come miele

Adesso, mi domando se sono pazzo a

lasciare che se ne vada con lui

Adesso mi domando se sono sciocco a 

confessarle che alla fine mi innamorai
Voglio che sappia che il suo uomo sono io
È già passato il tuo tempo,

ciò che sentivo è già appassito
Notizie vecchie nel tuo cuore

Questo amore è morto 

aspettando una risposta che non arrivò mai 

e questa ragazza si innamorò di un altro

Ho due figli, un cagnolino, un marito 

e una casa

Sono geloso!

Lacrime e tempo che persi dietro a te, 

con questo basta!

Mi inginocchio e perdono!

Dopo tanto tempo e mi ami

Non lo so, ciò mi sembra strano

E in questo giorno mi pento, mi dispiace, muoio

Sei inchiodata nel mio petto, sento che muoio

E in questo giorno mi pento, mi dispiace, muoio

Dammi un’opportunità,

muoio

Ritorna!

È adesso che manca!

È “Carlos y Alejandra”

Mostrami amore, mostrami amore, dammi amore

Anche se volessi, la risposta è no!

Dammi solo una possibilità, per amor di Dio!

Torno e ti ripeto, la risposta è no!

E in questo giorno mi pento, mi dispiace, muoio

Sei inchiodata nel mio petto, sento che muoio

E in questo giorno mi pento, mi dispiace, muoio

È “Carlos y Alejandra”




